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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE 

van 20 augustus 2001 

houdende vaststelling van bijzondere voorschriften voor het 
verplaatsen van runderen naar zomerweiden in bergstreken 

(kennisgeving geschied onder nummer C(2001) 2551) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2001/672/EG) 

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN, 

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, 

Gelet op Verordening (EG) nr. 1760/2000 van het Europees Parlement 
en de Raad van 17 juli 2000 tot vaststelling van een identificatie- en 
registratieregeling voor runderen en inzake de etikettering van rundvlees 
en rundvleesproducten en tot intrekking van Verordening (EG) 
nr. 820/97 van de Raad ( 1 ), en met name op artikel 7, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bepaald moet worden voor welke verplaatsingen de bijzondere 
voorschriften van toepassing zijn. 

(2) Voorzover het om vergelijkbare situaties gaat, is het verantwoord 
te bepalen dat dezelfde voorschriften gelden voor lidstaten of 
delen van lidstaten die deze bijzondere voorschriften willen toe­
passen. 

(3) De bijzondere voorschriften moeten het mogelijk maken de ver­
blijfplaats van elk rund op elk moment te bepalen. 

(4) De bijzondere voorschriften moeten resulteren in een reële ver­
eenvoudiging en mogen alleen bepalingen bevatten die absoluut 
noodzakelijk zijn om het volledig operationele karakter van het 
nationale gegevensbestand te garanderen. 

(5) De bijzondere voorschriften betreffen uitsluitend verplaatsingen 
binnen een lidstaat. Bijzondere voorschriften voor verplaatsingen 
tussen lidstaten kunnen eventueel later worden vastgesteld. 

(6) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in overeenstem­
ming met het advies van het Comité van het EOGFL, 

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN: 

Artikel 1 

Deze beschikking is van toepassing op verplaatsingen van runderen 
binnen de lidstaten of delen van lidstaten die zijn vermeld in de bijlage, 
van verschillende bedrijven naar weiden in bergstreken om daar te 
grazen, in de periode van ►M2 15 april ◄ tot en met 15 oktober. 

Artikel 2 

1. Elke in artikel 1 bedoelde weide krijgt een specifieke registratie­
code die wordt geregistreerd in het nationale gegevensbestand voor 
runderen. 

▼B 
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( 1 ) PB L 204 van 11.8.2000, blz. 1.



 

2. De persoon die verantwoordelijk is voor de weide, stelt een lijst 
op van de runderen die bij de in artikel 1 bedoelde verplaatsing be­
trokken zijn. Deze lijst bevat ten minste: 

— de registratiecode van de weide, 

en voor elk rund 

— het individuele identificatienummer, 

— het identificatienummer van het bedrijf van herkomst, 

— de datum van aankomst in de weide, 

— de waarschijnlijke datum van vertrek uit de weide. 

3. De in lid 2 genoemde lijst wordt gevalideerd door de dierenarts 
die de verplaatsingen van runderen moet controleren. 

▼M2 
4. De gegevens van de in lid 2 bedoelde lijst worden uiterlijk vijftien 
dagen na de datum waarop de dieren naar de weide zijn gebracht, aan 
de bevoegde autoriteit meegedeeld overeenkomstig artikel 7, lid 1, van 
Verordening (EG) nr. 1760/2000. 

▼B 
5. Alle gebeurtenissen die zich voordoen terwijl dieren zich in de 
weide bevinden, bijvoorbeeld geboorten, sterfgevallen of verdere ver­
plaatsingen, worden overeenkomstig de algemene voorschriften gemeld 
bij het nationale gegevensbestand voor runderen. De persoon die verant­
woordelijk is voor de weide, brengt de persoon die verantwoordelijk is 
voor het bedrijf van herkomst zo spoedig mogelijk op de hoogte. Ook 
de werkelijke datum van vertrek en de bestemming van elk dier worden 
meegedeeld overeenkomstig de algemene voorschriften. 

Artikel 3 

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten. 

▼B 
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ANEXO— BILAG— ANHANG— ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ— ANNEX— ANNEXE— ALLEGATO— BIJLAGE 
— ANEXO— LIITE— BILAGA 

FRANCE 

PICARDIE Aisne 

CHAMPAGNE-ARDENNE Ardennes, Aube 

LORRAINE Meurthe-et-Moselle, Meuse, Moselle, Vosges 

ALSACE Bas-Rhin, Haut-Rhin 

FRANCHE-COMTÉ Doubs, Jura, Haute-Saône, Territoire de Belfort 

RHÔNE-ALPES Ain, Ardèche, Drôme, Isère, Loire, Rhône, Savoie, 
Haute-Savoie 

PROVENCE-ALPES-CÔTE D'AZUR Alpes de Haute-Provence, Hautes-Alpes, Alpes- 
Maritimes, Bouches-du-Rhône, Var, Vaucluse 

BOURGOGNE Côte-d'Or, Nièvre, Saône-et-Loire 

AUVERGNE Allier, Cantal, Haute-Loire, Puy-de Dôme 

LIMOUSIN Corrèze, Creuse 

MIDI-PYRÉNÉES Ariège, Aveyron, Haute-Garonne, Gers, Hautes- 
Pyrénées, Lot, Tarn, Tarn-et-Garonne 

AQUITAINE Pyrénées-Atlantiques 

LANGUEDOC-ROUSSILLON Aude, Gard, Hérault, Lozère, Pyrénées-Orientales 

CORSE Haute-Corse, Corse-du-Sud 

ITALIA 

LOMBARDIA Sondrio, Como, Lecco, Varese, Milano, Pavia, 
Lodi, Cremona, Mantova, Brescia, Bergamo 

PROVINCIA AUTONOMA DI TRENTO Trento 

MOLISE Campobasso, Isernia 

FRIULI VENEZIA GIULIA Udine, Pordenone 

ABRUZZO L'Aquila, Chieti, Pescara, Teramo 

PUGLIA Foggia, Bari, Taranto 

PIEMONTE Torino, Alessandria, Biella, Cuneo, Novara, Ver­
bania, Vercelli 

VENETO Treviso, Vicenza, Verona, Belluno 

SICILIA Agrigento, Caltanissetta, Catania, Enna, Messina, 
Palermo, Siracusa, Ragusa, Trapani 

VALLE D'AOSTA Aosta 

UMBRIA Perugia, Terni 

LIGURIA Imperia, Savona, Genova, La Spezia 

EMILIA ROMAGNA Piacenza, Parma, Ravenna, Bologna 

MARCHE Ascoli Piceno, Macerata, Ancona, Pesaro-Urbino 

LAZIO Roma, Rieti, Frosinone, Viterbo, Latina 

TOSCANA Lucca 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO Bolzano 

CAMPANIA Avellino, Benevento, Caserta 

CALABRIA Catanzaro, Cosenza, Crotone, Reggio Calabria, 
Vibo Valentia 

BASILICATA Matera, Potenza 
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ÖSTERREICH 

KÄRNTEN Klagenfurt Stadt, Villach, Hermagor, Klagenfurt 
Land, Sankt Veit an der Glan, Spittal an der 
Drau, Villach Land, Völkermarkt, Wolfsberg, 
Feldkirchen 

NIEDERÖSTERREICH Waidhofen an der Ybbs Stadt, Amstetten, Baden, 
Gmünd, Hörn, Krems an der Donau Land, Lilien­
feld, Melk, Neunkirchen, Sankt Pölten Land, 
Scheibbs, Waidhofen an der Thaya, Wiener Neus­
tadt Land, Zwettl 

OBERÖSTERREICH Eferding, Freistadt, Gmunden, Grieskirchen, 
Kirchdorf an der Krems, Perg, Ried im Innkreis, 
Rohrbach, Steyr Land, Urfahr Umgebung, 
Vöcklabruck 

SALZBURG Salzburg Stadt, Hallein, Salzburg Umgebung, 
Sankt Johann im Pongau, Tamsweg, Zell am See 

STEIERMARK Graz Stadt, Bruck an der Mur, Deutschlandsberg, 
Graz Umgebung, Hartberg, Judenburg, Knittelfeld, 
Leibnitz, Leoben, Liezen, Mürzzuschlag, Murau, 
Voitsberg, Weiz 

TIROL Innsbruck Stadt, Imst, Innsbruck Land, Kitzbühel, 
Kufstein, Landeck, Reutte, Lienz 

VORARLBERG Bludenz, Bregenz, Dornbirn, Feldkirch 

PORTUGAL 

VIANA DO CASTELO Ponte de Lima, Vila Nova de Cerveira, Valença, 
Paredes de Coura, Monção, Melgaço, Arcos de 
Valdevez, Ponte da Barca, Viana do Castelo 

BRAGA Vila Verde, Vieira do Minho, Fafe, Terras de 
Bouro, Amares 

PORTO Amarante, Arouca, Vale de Cambra, Cinfães, Re­
sende, Baião 

VILA REAL Montalegre, Boticas, Vila Pouca de Aguiar, Vila 
Real, Valpaços, Chaves 

BRAGANÇA Vinhais, Bragança 

VISEU Castro Daire, S. Pedro do Sul, Vouzela 

SABUGAL Sabugal 

CASTELO BRANCO Vila Velha de Rοdão 

▼M1 

SLOVENIJA 

POMURSKA REGIJA Ljutomer, Ormož 

PODRAVSKA REGIJA Lenart, Ptuj, Slovenska Bistrica, Maribor, Pesnica, 
Ruše 

KOROŠKA REGIJA Dravograd, Radlje ob Dravi, Ravne na Koroškem, 
Slovenj Gradec 

SAVINJSKA REGIJA Celje, Laško, Mozirje, Šentjur pri Celju, Slo­
venske Konjice, Šmarje pri Jelšah, Velenje, Žalec 

ZASAVSKA REGIJA Hrastnik, Trbovlje, Zagorje ob Savi 

SPODNJE POSAVSKA REGIJA Brežice, Sevnica 

JUGOVZHODNA SLOVENIJA Črnomelj, Kočevje, Metlika, Novo Mesto, Rib­
nica, Trebnje 
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OSREDJESLOVENSKA REGIJA Domžale, Grosuplje, Kamnik, Litija, Ljubljana, 
Logatec 

GORENJSKA REGIJA Jesenice, Kranj, Radovljica, Škofja Loka, Tržič 

NOTRANJSKO-KRAŠKA REGIJA Cerknica, Ilirska Bistrica, Postojna 

GORIŠKA REGIJA Ajdovščina, Idrija, Nova Gorica, Tolmin 

OBALNO KRAŠKA REGIJA Izola/Isola, Koper, Piran, Sežana 
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